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Bouguereau, Bacchans ( 784)

Tu né quaesieris (scire nefas) quem mihi, quem tibi
finem di dederint, L.eucono¢, nec Babylonios
temptaris numeros. Ut melius, quidquid erit, pati!
seu pluris hiemes, seu tribuit Iuppiter ultimam,
quae nunc oppositis debilitat pumicibus mare
Tyrrhénum: sapias, uina liqués et spatio breut

spem longam resecés. Dum loquimur, fugerit inuida
actas: carpe diem, quam minimum crédula postero.

(Carmina 1, 11)
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versus Asclépiadéus maior

Versién castellana:

No preguntes (es sacrilego saberlo) qué fin a mi, cuil a ti,
los dioses han dado, Leuconoe, ni sondees los babilénicos
miimeros. jCudnto mejor es soportar lo que haya de ser!
Asi Jipiter nos ha concedido muchos inviernos, asi este sea el iiltimo
que ahora desgasta contra los escollos sobresalientes las olas
del Tirreno: sé sabia, filtra el vino y en un espacio breve
recorta una esperanza larga. Mientras hablamos, huye con Ia palabra
el tiempo: cosecha el dia, nada fies del venidero.

Paraphrasis latina:

INoli scire’ (id enim Nitmina? non sinunf) quem terminum vitae mibi,
quem vitae finem tibi, o Lenconoé, concesserint* dei. INOli enim crédere
in Astrologiam! multo melius est tolerare gquodenmque’ acciderité: sive
multas hiemes” Luppiter nobis donet, sive ultimam nobis det hane, quae
nune Etruscos fluctiis® frangit'® obiectis rupibus'!. Sis sapiens, vina
fundas'?, atque limite angusto spem longam scindas'. Ecce, dum verba
Jacimus, tempus praeterit invidum. Ergo diem hodiernum, sequenti
minimé confidens, arripe’*!

1. NBoli scire : si volumus prohibére, dicimus noli et infinitivum verbi.
Ex. s impero: veni! si prohibeo: noli venire! aliud exemplum: si
imperd: audi! si prohibeo: nolf audire! Itaque: nolf scire!

2. Nuamen, niminis, n. Numina sunt def qui imperant id quod volunt et
prohibent id quod nélunt.

3. Sino, sivi, situm, 3, tr., permittere, tolerare.

4. Concesserint : hoc tempore, modo subiunctivo, verbi quod est

concédo, concédere, concéssi, concessum..., indicatur possibilitas vel
etiam voluntas. Concédere est dare, permittere. ..

5. quicumque, quaecumque, quodcumque, est pronomen vel adiectivum
quoé nescio quis, id est, omnis homo, quem volumus, vel nescio quid, id est,
omnia quae volumus, significatur. Exemplum: Quzumque leget optimos
poctds, gandebit = ommnis homo, quem imaginari possumus, qui optimos poétas leget,
lactus erit.

6. Acciditid quod in agitur vita, id enim quod quédam in loco et quodam
tempore venit. Acciderit est tempus futdrum perfectum, modo
indicativo. Accidit = évenit = fit.

7. hiems, hiemis, f., tempus hibernum.

8. dono, donavi, donatum, tr., dondre alicui aliqnid est donum el dare,
attribuere rem pulchram héc propositd: gratias agere alicul et amorem
monstrare el. Latiné dicere possumus: dondre aliqnid alicni vel dondre
aliquem aligna re. Exemplum: magister librum discipulo donat = magister donat
discipulum libro.

9.  fluctus, -Gs, m. = unda, -ae, f. undae maris = fluctis maris.

10.  frango, frégi, fractum, 3, tr. frangere aliquid est rumpere id.

11.  obiectis rupibus = cum rupés sive scopuli collisi sunt.

12.  vina fundas, id est, vinum in poculum infunde!

13.  scindas, subinnctive modo. verbum est scindere, id est, secare, dirumpere.

14.  arripe! siime, cape et tenc!

Lobannes Gulielmus Waterhouse
Latum, 1900
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